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Acceptance of the English Version of The Diamond Sutra Disseminated

by Hsuan Hua in the U. S. under the “going out” Strategy for Chinese Culture

ZHANG Kaiyuan
(School of Foreign Studies, Hebei Normal University, Shijiazhuang 050024 , China )

Abstract: The Diamond Suira was widely disseminated and became a part of Chinese culture after it had been
introduced to ancient China. During the Sui and Tang Dynasties, the dissemination of the sutra reached its
peak, therefore the Ch’ an sect made it a fundamental doctrine. Afterwards, the sutra was disseminated suc—
cessfully from China to East Asia, and from there to the Anglophone world. During 20" century , the sutra has
been widely disseminated in the U.S. in its 15 popular English versions. The translation from Hsuan Hua and
his disciplinesreconciles the Buddhist characteristic of the Chinese Ch’ an through its incorporation of basic
Buddhist definitions. Therefore it is the very coexistence of the sutra and Chinese Ch’ an that made both of

them widely disseminated in the U. S.
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